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Nr. 420.

A. HANS

TE DRAûOI*DER YAII Ê{ET IIILEI{HOF

I.

Niet ver varr Wachtebeke, bij de Hol,landrsche
gren,s, stond een .groot ouderwets,ch huis. Daar
woonde de weduirre Peeters, die heel rijk was. Als
eenig,gezelschap had ze een mcid, de veertigjarige
Marie.

Op zekeren middag, in de maand Novem.be..,
zat rnevrouw Peetens bij de kaehel, die lekl<er
brandde.

Marie, de meid, bracht de koffie binnen.

- 
Het zal van nacht iareer hard,vriezen, me-

vrouw, zei ze,

- Ja, gelulddg dat we ,er geen last van heb'
ben, antwoorrdd,e de dame. ,Maerr s,traks zulien we
rog êêDrs rond gaan met wat kfieeren en etens-
waren. We zullen bij velen we,er well..,nrn zijn,
want het is eern hardie tijd.

- Jg, dat geloof ik ook.
*l--



Plots klonk de bel.
-- Wie is er daar nu ) vroeg mevrouw Pee'

ter,.s.

Marie wa,s vlug aan de voordeur, en kèek door
een luikje, want in de eenzame woning waren ze

vr:orzichtig.

- 
Wie is daar) vroeg ze.

- 
Ik ben boer Lambrechts. Iclonk het. Kan iL'

:nevïouw eens s'preken')
De weduwe die ,ook al gehooncl had, wie daar

y.'as, rie,p van uit de kamer:
-- Marie, laat h,e'm maar }:innen! 't Is over

de pacht.
Een oo,genblik later trad er een flinke, groote

:nan hinnen, die er wat verlegen uitzag.

- 
Zoo, Lamibrechts', zei nrevrouw wat spot-

tend, ge kornt zelcer uw pacht betalen, omdat rk
n een briefj,e zondt! Ik geloof dat ik u nu al ge-
noeg uitstel gegeven heb. 't Is al een maand over
Cen tijd. Ge zu'lt zooveel ten achter staan, dat ge

er nooit meer uitgeraakt.

- 
Maai, ,mevrouw, begrijp me nu eens, ik

heb zoove,el tegensrlag gehad, en het ie daarbij
een slochte tijcl. Geef me nu nog ,een paar maan-
den uitstel.

-. Ja, dat ken ik ! Lambrechts, ge we,et wel,
d.at ik niet onrechtvaardig ben. Maar als de an-
dere boeren werken, zit gij in de heùerg. Giste-
ren avond zijt ge weer dronken thuis gekomen.
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Door uw schuld ie er armoede rn uw huis. IIç ben
het moe om al,tijd op een .Cronkaard t'e wach-
ten Ge moet de hoeve verlaten. Ik wil echter
urv gezin niet op straat zetter:. Er is een kleirr
bc'erderijtje leeg, het < lVloere;rhof >>. Dat kent
qe vre'I. Ik geef hc't u een jaar }<osteloos. Met
Iiard te werken en r.ooral h,:t drinlcen te laten,
zult ge er dan wel kornen. Du.; tegen Nieuwjaar
rnoet ge verhuizen. S7ees b,lij ct,rt el rlog een uit-
;weg is.

Larnbrechts vloog woedend op.

-- Ik ben alti3'd een go,ede boer geweest, zei hij.
Nu heb ik wat tegenslag en moet oogenblikkelijk
ilaar een krotwoonst. Ie'dereen zal neet rne ilacheir..
Het is een ware schande. Maar i!., ben nog niet
gek. Liever ga ik naar de vreernde clan in clai rnoi-
ienn'est te kruipen.

De weduwe Pedters b}eef kalm.

- 
Lamhrechts, nu staat ge noq tc iieqen

ook, hernam ze. Ik heb al 5 jaar gedulcl gehaC, n,.i
i,s het ten einde. Ge kent thans rnijn planr-l,en. Oi:'t Moerenhof kunt ge wonern, omdat ik medeiii.
den heb mret uw vrouir / en kinderen. AIs ge va:-!
schande spreelit, denk dan aan die ongelukkiger:.
Ze zoo t'e verwaadoozen, uw b,rave vrouw soma
te slaan, dat is 'een,,schan'de. Weigert gij het Mce-
renhof , ge moet het weten I Ik laat u de knras, orn
er _bovenop te raken', want ik weet wel, dat ge
ook elders in de schuld zit, en d.e.n een of anderen
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dag rnincler geduldige rnenschen dan ik, uw paard
r:in een paar ko,eien zul'len komen aanslaan. In
Cen vreemde geven ze de bo,terhammen ooir niet
kosteloos weg.

- Ge smijt me op straat als een hond; ten spot
ieder, raas'de Lamibrechts weer.

- 
Ge schijnt nu erg bang voo,r de praatjes va.ir

de m'ens,chen. Ge zoudt beter zrrlke schaamte toc,
rren" ,als qe dronken over den weg zwabhert en
kind'eren met steenen acht,er u werpen.

Dat zijn gemeelle leugens.
Och kom...

_- Ge laat rne bespieden... Er komen hier van
die babbellvrouwen uit het dorp... 't Is een ech.t
kletskot, uw huis.

- 
Lam{brechts, ik geloof, dat ge weer e,en b,or-

re,ltje op hebt. Ge ste'lrt u zeer ongemaniierd aan,
en tik too,n veel gedul'i. Ilc 'L'en nie,t g'g\ /srn me in
inijn eigen huis te laten uitschelde'n, a'l zijn er wel
tnenschen, die rne een dragonder noemen, omdat
ik zoo noodig iemand flink op zijn plaats kan
zelten en zeif mijn zaken h'ehand'el, zo,nd,er dat
anderen ,er hun neus'in rnoeten s,treken.

*- Een harivochtig wiif, zijt ge, siste de boer.
Menschen' uitzuigen dat kunt ge! Ja., ge zijt een
echte dragonder.

De weduwe Peeters sprong rru op. iHet was
thans ,gernoeg. Ze wae groot en sterk, ,en zonder

aarzelen pakte ze den kere,l ",'.rst en sleurCe lrem
in de gang.

- 
Marie, open d,e cleur, ric'p ze.

De meid vold,eed aan het verzoelç, en eenige
oogen'blikk'en later lag Ce onbes,chcfterik buiten.

- 
Zoo e'en o,nbeschaamden v,leg.:l hdl: ik nr:oit

geweten. Ik ben er nog te gced voor, sprak ze
kal,m toch nog..
. Lambrechts sprong woeder:d rechi.. Hij baiCe
zijn vuist, en op zijn gelaat lag een vals,che trek.

- 
Ce zult nog van me hor,ir,enl kreet hij. F{e^

wacht maar.
Vloekrend verliet hij dan, den hof.
Mevrouw Peeters zat al weer in de kamer r:n

Marie was terug in de keuken gegaan.
Ze vo,nd het gebeurde erg voor r,/rouw l.aai,

brech,ts, die toch een ,braaf nnensr:h x/as en heele
dagen werkte om het boeitje recht te trouden. De
man verdiend'e n,iet beter.

Op de tafel lag er vleesch met broocl en and,erc
levensmiddeden, die voor de arrne lieden bes,tem,i
waren.

- 
Mevrouw is toch de gocdheicJ zelve, daah:

Marie. Wie zou het Co,en, door deze kou.de, naar
al de hutten drer arme lieden te gaan om te hel-
pen?

Marie moes't het vreds,el in verschillende rant-
soenren 'verdeel,en. Ze stond even in gedachten.
Ja, er waren lieden in het dorp, die hun meeste.

-6-
-û-



re$ de << dragonder van het Uilenhof >> noemden'

Een dragonder was vo'lgens Marie een groote'

.,r*" kril:gsman,. En 't Uilenhof, zoo heetrte rlc

,rill., *'i"t".hiien omdat er vroeger uilen g'enesteld

hadden.

- 
Maar zij, die mevrouw die'n naarn geveir'

zijn zelf groote uilen, z'ei Marie bij eich zelf' Een

Jr.go"d.i ! Ja, omd at ze als vrouw alieen haar

,"kË" bestu'urt. Ook, omdat ze zich niet voor den

g"f.-it", houden door s'luwe pachte'ts, rlie altijd
iog wat op de goede voo'rwaalden n'^'"ilien afdin-

se;. Ë.r, àr.sond"", omdat ze iets weigert te

!'*o"r, aan lu,ie vïouwen' dùe zich arrn hoi-lclen' ert

Ii"h ,ri.t zouden scham,en, t'nalmoezen te aa:r-

'o.u,oa*rr, zonder ze nood'ig te lidbben' Ik' die hier

al tien jaar woon, w1€4t wellc een gou'den -hart
*odu*. Peeters heeft. V/ie zou er zooveel g'--

Jrrld g"h.d herbben met Lambrechtts ! Geen en-

k"l. 
""ig"rraar. 

Honderd lçeer heef't ze hern ver-

*u""a." \r/at hielp het! Flij l-'rengt de schoon:
'boer'derij ten onà,er' Het land ve'rvuilt" ' Er

staat soms meer onkruid'dan vruchten' Nu geett

;;, î.* 'og kr:stelc'cs het M':rerenhof' 't Is ee:r

ki"il;"d;Jen 't staat achteraf' Maar L.rnhrechts

;;; il zijn handen mosen wrijven"' Hii kan er

goed zijn lcost verdienen' voolal mdt een vrouvr'

âi" t." meehelpt. En cle schavuit s'taat 'dan "e

;hdd." en te ,ut"rr. Hij zou zeker op- kosrtelr

;;;;;"ti,tw h"el" 'd'agen willen drinhen' Ik
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den,k, dat de vent te koppig zal zijn, om er heen
te verhuizen. Hij wordt liever een vagebond. Er
zijn toch sukkdls van vrouwerr en kinderen waar
de man ,laf is! Die verv'loekte drank.

Zoo stond Marie bij zich zelf te praten in de
nette, groote keuken. Maar ze mo.est d,e levens.
m,iddelen inpakken.

Een half uur laùer was ze rnet mevrouw Pee'
ters op weg.

- 
Ik ben toch onder den indruk van het gc-

lreuld'e, zei deze. Maar ik was toch verplicht eu
eens flink te handeùen. Ze rrogen geen misbruii<
rnaken van mijn ,goedheid.

De tocht duurde zoo wat tw,ee uur. Toen ze
terug thuis kwamen, strond vrouw Lamhrechts
aan de poort. Ze zag er zenuwachtig uit.

- 
Lydia, korn maar rnee binn'en, ,zei de w.r-

duwe vriendelijk.
Weldra zaten ze i,n de iekker verwarmde ka-

mer,

- 
Is het waar, dat we weg moeten van onze

hoeve) Ik moet van rnijn man komen vragen of
we er mogen bl,ijven, sprak vrouw Lam,brechts.

- 
Dat kan il< n'iet doen. Maar luister nu eens.

Ge zit daar in ,een ,groot huis, uw man doet niets,
gij zelf moet arlle dagen van 's morgeng vroeg tot
's avond's ,laat werken. Toch kunt ge alles niet
onderhoud,en. F{et land ligt daar te vervuiùen, de
lioeve wordt haveloos enzal weldra geen waarde

- t-



meer hebben. Is het dan niet beter dat ge op de
kleine l:oerderij gaat ? Daar zult ge nog wel
voort kunn'en. Ge begrijpt oolc wel dat ik u zal
steunen, gij en uw kinderen zul'l,en geen armoed*
lijden, dat verzeker ik u. Maar 1k zorg, dat uw
rnan geen cent van die hulp in handen kriigt.
I-,ydia, ik laat u niet in ellende.

- J., m,evrouw, dat weet ik wel en ik zou
gaârne genoeg verhuiz'en, maar mijn man wil er
niei van wet,€n. Hij zal, al,s hij niet kan blijven,
in een hut gaan 'û/onen' en sm,okkele,n. Ja, zoo
ver is het getr<omen, s'nikte d'e ongelukkige.

- 
fs6, zrt dat in zijn hoofcl?

..- Hij sprak er al meer over.

- 
Als hij rnet smokkelaars zal omgaan, is hij

zeker verrloren, voo,rspeld,e mevrouw Peeters.

- Jr, het is erg, zei vrouw Lambrecht. Leo
is heelemaal op den verkeerJen weg. Toe'n we
trouwden, rvas hij ând'ers' Hij dronk niet, en
paste goed op; 'hij werkte hand. Dan heeft hij
hret in zijn hoofti gestok'en, ,c{at hij 'een groote

l,achter v/as en hij v'ilde doen als sommige nijkc
landbouwers valr den polder' Hij moest el'lcen

Vrij'ciag naar de markt te Gent, al had hij er

;een zaken' I-lij "'ond 
karnarade'n, die veel kon-

à,,:n verter en. Ze gin'gen sqrnen uit, mossels of
paling te eten te F ilipinne, of aan de Roode SIui*,
naao allerle-i tentoonstei'ùingen en kermi'ss'en. Eu
's avonds kwam l-eo dronken thuis. Eers.t toon-

-g-

cle hij dan wel berouw. Maar de hoogmoed zert
er in. Hij wilde een groote baas zijn. Wat heh ik
al gedaan, om d,en boe,l recht te.houdenl Als ik
van sparlen stprak, was ik een ouderwets,che zâàg,
,die den nieuwen tijd niat begreep. Leo werd nij-
.lig.. .

- Ja, de d,rank maakt de mens,chen zoa,
vriendeildjk bij de ka,rnarad,en en halve duivels
thuis, meik'te mevrouw Peetere op.

- 
Ge moogt het wel zeggerr'. V/e vlogen acl,-

terutit. Och, ge kent de geschiedenis. I]< zit daar
met mijn drie kinderen. Elza is vee,rtien ... Zi.j
begrijpt mijn 'verd,riet goed; ze doet haar best
om me te helpen. Kamiel is twaalf ; hij 'looFt nne
te veel op s,traat. Leatje en Fierrtje, die vroeg naar
d,en l-{eme:l ginsen, zijn nog de' gelukkigste. Trien-
tje, 't schaap ligt nog in de wieg. Cod helpe on., !

Ik zou gaarne gren,oeg op 't Mr.rerenhof van voreil
af aan wil'len beginnen. Ik zori moed hebben. I-ei>
wil er niet van weten.

- 
Hij zou ook noig in mijn hof kunnen wer-

lren, gelij'k hij vroeger gedaa,n heeft, en eerl
schoonen s'tuiwer bij verd,ienen

- 
't Is waar, maar de drarrk heeft hem lui ge-

maakt. O, ik bid elken dag, clat Cod i-rem veraTr-
dere.

Zoo s,tortte vrouw Lambrechts haar hart eens
uit.

-- Als hij bij d,e smokkelaars verzeilt is hij
_g_



gehe,el veiioren ! kloeg ze. s Nachts op gang. ..
veel in allerlei kroegen zitten... olmeaan met
deugnietent

- 
Daarvoor is hij toch van te goed,e familie,

'n'erkte vïouw Peeters op.
Zdlke brave, oppassende ouders gehad

hebben. Zijn braer te Moer{re}<e is een welg.,
steld man. Hij kom,r niet meer. Hil heeft geld
geleend en I-eo wil er altijd maar meer. En nlr
.çcheldt hij zijn broer vooï een vr,ek uit. Een zus-
ter is getrouwd te 'Waasmunster 

m,e,t een treffe-
lijken koopman, een andere te Selzaete met een
kommies. Ze hebben het altemaal goed... Ik was
vro'eg wees, maar ik bracht toch een som geld
rnee, En nu zitten we diep ill clen put. En dan wil
Leo smokkelaar worden I 'V/at een sihand,e voor
ons en de famil,ie, als hij in d,e gevangenib ge,
"aakt, wat er toch ook van zal kon"nen !

- 
Natuunlijkl 'Wie 

t,egen de wet handelt,
botst den een of anderen kee-r tegen d,e over-
heid. Ho'or eens, [-ydia, ge Lreerijpi nu zelf, d;rr
ge op de hoeve niet lçunt b ijven.

- 
Och ja, 't is waa,r! Als ze voo,r schu,ld ons

paarnd weg halen, kunnen we eï niet meer bor.:-
ren.

- 
l6st ons, ho,pen, c{at [-eo nog tort inkeer

kome! Maar in elk geval, h,ebt ge iets, te kort vaie
eten of k[eeren, korn geru,st naar mij. U wil ik
helpen
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* W. ro.roi.n nooit zoo'r, eigenares terug
lcrijgen I Dat erken ik !

-- I-{oud rnoed ! Leo zal loch nog wel eens
goed narienlcen. trk hoop dat een man van zuli<
een afkomsit als hij, zich nriet thuis zal gevoelen
bij dat smokkelaarsvoikje. Ër rnoet'toch nog wat
fierheid in zijn hart steken.

Marie moest het een en an'cler inpakken voor'
cle kinderen. Lydia vertrok d'ror den valilenden
avond.

F{et tuinhek en de voordeur, ook d,e venster-
lrriken werde'n nu st'evig gesùoten. De lange Win-
teravond begon.

Mevrouw Peet'ers was nog nooit ban,g geweesi.
Als de mrens,chen haa,r spraken ove,r haar eenzaar:r
huis, zei ze wel ,eens lache'nd:

- 
Een dragonder mâg geen schnik hdbben.

Bij haar bed stond een geweer. Op het dak van
het Uilenhof prijkrte een sier,lijk torentje en daari*
hing eerl ldokje, waaraan het touw tot in de siaap-
karner daald,e. In tijd vari nood kon de weduwc
dat klokje luiden en de naaste bur,en, eenige mi-
nuten van daar, zouden het wel hooren en ter
hulp komen.

Doch het was nog nooit noodig geweest...

Eerst langs de kreek, d'ie dicht ibij het Uiienho{
il



lag, dan over d,en bevroren aardeweg, keerde
vrouw Larnlbrecht,s droevig naar hrris.

Ze kwarn voorbij hofs'terlen, waar men bij het
licht van lantaarns het avonilwerk bego,n, het
-/erzorgen van het vee. Lydia benijdde de men.
schen, die vreedzaam en eendra,chtig samenwerk-
ten. O, het was bij haar ook eens zoo gewe,est!
Waarom liet rnen toch toe, r]at die duivelsche
drani< verkocht werd.

Na een kwartier berei]<te ze haar woning. Het
was een oude, schoone hoeve en menigeen ha<l
Leo'Lambrechts een gelukkig,man genoemd,'toe:r
hij ze bij zijn huweiijk in pacht kreeg.

Maar men wis't nu op het ^'lorp en ver in hei
ronde wel, dat het niet goed ging, bij de Lanr-
[rec]rtsen! Er werd hald over Leo ges,proken, en
men bekloeg Ly.dia en haar kindere,n.

" La,mrbrechts zat ibii den haa,:'i, toen zijn vrourv
binn,:n trad. Elza, het dochtertje. bereidde he"t

veevoeder. Kamiel speeùde nog ergens buiten. Eeir
wichtje siluimerde in de wie,g

-_ 'W'el, wat heeft de dragonder van 't Uilerl-
hof gezegd) vroeg Leo norsch.

- 
Er is niets ,meer aan te rloen. W'e moeten

te'gen Kerstdag verhuiz'en.

- 
Die feeksl \Xzat hebt ge daar in dat pak?

*_ Wat taart voor de kinc,eren.
_ van haar )

- Ja... t2*

Lamlbrechts greep het pa,kje vast en wierp het
buiten de deur.

- 
Zijt ge niet besahaamd cm dat te aanvaa.r'

denl kreet hij wiid. We mo!-ten van dat wiif
geen aalmoêzen hebben !

Ëlaa keek verschrikt toe. Ze had
medelijd,en met moeder.

- 
Ge he{bt zeker over mij zitte,n

weer zo'o i]

klag,en ! l'rer-
nam Lamb,rechts'.

- 
It< zei, dat ilç wel naar het Moerenhof wii,

en er met nieuwen moed zou beginnen. O, Leo,
laat het ons p,robeeren. Ge kunt ook dikwijis brj
rnevrouw gaan werken en veel hij verdie-
!]en. -.

- 
Haar knech,t zijnl Hebt gij clan geen fiei-

heid?
Fierheid! Die man sprak over fierheid... hij,

die dikwijls dronken over de straat waggelde, dre
zijn gezin ten on'der b,racht!

Moeder zweeg. Ze deed het voor F;lza. Ze wi].-
de nog eerbiecl toonen voor ,:len vader van her
[ind... Maar anders, er brandden nlr toch fet;i:
woorden op haar lippen.'fe hoogmoedig orn l<ne,chi te worden ! Maar
wel zich aansluiten bij smokk=laars, om 's nachls
langs d,e wegen te sluipen als dievert !

- 
Ik ga n,iet naar 't Moerenhof ! Ik zal mijn

nlan wel trekk'en, zei 'Lamb,rechts. \4/acht maâr.
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Geld komt er en d.tr iarh ik de dragondet t aa
't Uilenhof uit!

Lydia zou later nog wei eens ernstig rnet haar
man spreken.

Karnietr kwarn binnen. De knaap hoonde ziin
'vader schelden op rnevrouw Peeters. Hij had niet
zoo n goeC hart al's Elza, en hij bes'loot met zijn
vriendjes, de dragonder van het Uilenhorf eens
ferm te plagen.

Het was een sombere avond voo,r Lydia.

il.

Dicht bij de grens tus,schen Nederland en Bell
gië. sitond niet ver van Selzate, in de boescherr
een kleine herberg. He,t was de rbijeenkomst-

plaats van srnoi<kelaars.
Zekeren av'ond zat het kleine vertrek weer vol

:Tret mannen, die a,llen een onguns,tig gezicht
hadclen. Ze lvaren in diep gesprek. Een nevel van
rook hing orn hen.

- 
De kapitein blijft zoo lang weg, merkte

iernand op.

- 
Hij zal dadelijk wol komen, m'eend,e eerr

ander. Het gebeurt wel eens rrleer, dat hij wat
later is dan hij zei.

Na een kwartiertje ging de deur oqren, en een
kleine rpers,oon trari binnen met een anderen man,
rlie hier ze,ker nog vreenrd was, wanrt allen keken
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hem nieuwsgierig aan.

- 
D.g Daan I klonk het.

Daan was de hoo'fdman van deze troep s,rnoi..-

kelaars. Hij was klein van qeotaite, maar hecl
vlug en slim.

Hij had den naam van << Kleinen Daan >>.

Sluw btronken zijn oogjes.

- 
Beste vrienden, sprak hij. ge zie,t dat ik niet

alleen ben; deze man is een nieuwe kamaraad,
die ons van groot nut kan ziin. Zijn naam is
I ambrechts.

Het was inderdaad de landbouwer l-ambrechtr,
die nru zijn laag plan uitvoer,d'e, en, liever gin,1
smolckelen dan naar een lcleirrer boerderijtje te
verhuizen.

Hij werd met een gene,gen kni,l."je begroet dour
de anderen, die wel m,eenden voordeel door hem
te hehalen. Anders zou Daan hem nieit aanvaard
hebben. ,

Ze gaven hem veel te drin!çen en Larnibrechis
iverd weldra opgewonde'n.

- 
Ha, ze dachten rne vast te hebben! riep hii.

Omdat ik wat dronk, moest'ik van rnijn hoeve
-ïveg. en wilden ze me op ,een kortwoonst steken
om alle dagen mijn eigen af te werken. Daar be-
dank ik voor!

- 
Ik heb u dikwijrls gezien, beweerde een dc,r

smokkelaars. Woont ge niet ,':nder Wachtebeke
op een hof?

_16_



- Ja...
*-- H", en ge hieldt meer va:l den druppel dan
van de ploeg ! 'En zoo boerdet ge achterui't.

- 
Ik heb tegensùag gehad. Mijn eigenares .-

ik pacht van een vrouw, een echte dra,gonder --
doet me tegen Kerstdag verhui.zen. En zooals ik
zei, wil ze rne nu op een lclein gedoe zetten, ze-
ker om alleen voor haar pacht te werken. Ik be-
dank er voor. 'Er zijn betere middelen orn geld te
verdienen.

-* Hoor eens, zei Kleine Daan, onze kam.r-
raad is in zijn L'eCriijf ongelukkig geweest... We
heeten hem welkom. Hij zal u uit,leggen, hoe hij
ons van dienst kan zijn.

- 
Wel, zei tr-amhre,chts, ik ken veel lieden re

Gent, die gaarne onze artikelen zullen koopen,
menschen, waarmee ik vroeger zaken deed. Ais
we veel ,ovelie grens gebracht hebrben, kunnen
\^/e onze waar goed verbergen. Ik weet een uii-
steirende plaats. Cp de villa onder Wachtejbeke,
waar ik vroeger gewerkt heh. zijn groote kel-
ders onder een schuur. l{et is daar afgelegen. Er
wonen alleen een oude dame en een meid. Di.:
komen nooit in die kelders. Ik ken er goed den
weg, en we moeten nie'ts vreezen. Er is geen be-
tere pilaats om goederen we,g ie steken. Vandaa.r
kun'nen we ze in gedeel'ten vervoeren., waarheen
rve willen.

De kere,ls waren he'el blij met dit voorstel,
r16_

'arant het gebeurde dik:*'ij'ls, clat ze niet wiste'.r
waar ze de gesmokkel.de warrr lTloesten verber-
gen, alvorens ze verder in h<rt ianC te verhan-
delen. En d,e komrniezen loerden altijd.

Lamlbrechts werd geptezen om zijn durf e,tr

ieder zei, dat hij gelijlr had vln niet te werkeit
op een kortwoonst, rvaar: hij ir:ch altijd armoedi:
zou lijden.

-- I,s het gebouw, dat ge bedoelt het Uilen-
hof? vroeg de smokkelaar, die Lambrechts al
Cikwijls gezien had.

- Ja....

- 
'O, ik l<en Fret... tenmin,ste van buitelr.

NÆaar de madam die er woont,'ziet rne er een gen-
,{arm uit. trk ginq er eens eeri boterham vragert,
en ze ze,i, dat ze niets gaf aan lç.ioeke kerels, di,:
te lui waren orn te rvrrrlçen.

-- Ze nclemen haar de clragonder. Maar we
hebben rnet haar nieis te ste'll.:n. f)e schuur staat
leeg en ongehruikt en in cle kelders huizen nl.'
Jeen ratten en muizen. tr,k he.b er immers veel ge-
'werk't in den hof. En lvaer \A/e moeten zijn is het
nog al ver van het huis. De nieid en ,Ce dragon-
der zullen ons niet hooren.

Heel den avond bleef 'Lamlirechts plakken en
't was al tegen mid,Cernachi toen hij de kroeg
verliet. Nu rnoe,st hij no'g rvel een uur loopen.
Hij zwijme,ide op den wes door 't bosch. Sorr'.s
viel hij over een struik. Vloekend stond hij dan.*u-

k
,fi

I
I

I
,{

f

i
I

{
'{
I

tt

t
1r

i



weer recht en raade bij zich zelf van << wraal<_
nening en rijkdom >> en al zoo meer.

Na een Iangen tocht geraakte hil eindelijk toclr
weer thuis. Hij bonsde op de deur, en toen zii:r
vrouw niet al te vlug vers,cheen, stonrd hij te tie_
ren Weldra ging de deur open.

- 
O, [-eo, kreet Lydia. 't I.s twee uur van den

aacht. Moet ge nu uw laatste cent verdrinken.'
Moet ik daarvoor alle dagen naar Sdlzate om
melk te verkoopen en wat te verclienen.

AIs antwoord kreeg ze een duw. De dronkaar.-l
luisterde nie,t en kroop in zijn bed.

- 
'TUat mo,et er van ons terecht komen )

vroeg de vrouw zich wanhopig af.
Dien morgen wanen er al tiee schuldeis,chers

geweest.

_- Het paand en een koe werden aangesùagen.
Slecht's een koe bleef er over. Met a" Àtt f,i"gLydia leuren, en zoo hwam er toch wat biÀei
en môes't ze r.og niet hedel,en, De toekomst was
echter donker voor haar. Van s,lapen kwam er
niet ved meer.

Lambrechts hleef den volgenden dag we,l tot
elf uur in bed. Toen hij beneden k*.m, was ziin
vrouw al;met de melk naar ,Selzate geweest. Ze
wilde nu over het gebeurde van den nacht be-
ginnen.

- 
Zaag er niet over, zei de man. Dart de dra-

godd,er nu maar haar m,ond houdtl Ik heb ze niet
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meer van doen, ik ben al stom genoeg gewecst,
voor haar zoo'n langen tijd gewerkt te hebbeir.
Dat ze andere sukkelaars uitzuigt ! Met smok-
kelen is veei rneer te verdienen. Dat heb ik gis-
teravond geregeld.

- 
Ge moest u schamen, sprak Lydi". Ge

spant salnen met gemeene kerels

- 
O, domme feeks! kreet de man. Wanneer

zult ge onze vo,ordeelen nu eens inzien?

- 
Clnze voordeel.en ! Als ge alle dagen dron-

ken zult zijn en in het gevang terecht komt, dan
zullen we blij zijn als een << dragonder >> zich
over ons ontfermt.

- 
Met u kun,t ge niet spreken ! riep de lcerel

driftig uit. Ge hebt geen verstand.
Flij verliet dan het huis en ging wat rond-

zweryen.
Vrouw Lambrechts zuchtte zwaar. Het leven

werd nog harder voor haar.

- 
MJea"r, wil vader nu een smokkelaar wor-

den? vroeg Elza hevend.

- Ja, kind... O, ik vind het zoo erg. Spreei:
er met niemand over, maar bid veel voor uw
vader, dat hij m,oge verand,erent

- 
De kommiezen kunnen hem in den nacht

Jood schieten.

- 
'1 Is gevaarlijk en ook oneerlijk

heb vader ginder gesmeekt, het niet
werk. lk
te doen,
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maar hij wil niet luisteren.
Elza had de tranen in de oogen. Ze voelde ook

al diep het leed van het huis. Ze durfde niets
aan haar vader te zeggen, m<1ar ze wis't. dat ze
niet zou kunnen s,lapen van angst, ais hij 's

nachts, uit ging.

II I.

Eenige weken waren voorbijgegaan. Het weder
was heelemaal anders. Aiie dagen regende het,
en de wegen lagen nât en m.rCderig.

Zekeren morgen zat lvedu.,rre Peeters bij het
\ruur. Zehad juist uit Gent een besteùling lcleereir
ontvangen voor de arrne menschen. Plots kwarn'
Marie orpgewon'den binnen.

- 
O, mevïouw, riep ze, er zijn van nacht

menischen in den hof gern'eest. ik zie he,t aan de
voetstappen.

- 
Maar zijt ge niet mis) ls het geen hond dre

er rond geloopen heeft)

- 
Neen, er is ook een piernt kapot getrapt.

En een hond draagt toch geen s,choenen met na-
ge,ls in d,e zo,len, waarvan ik cle aporen zie. W"rl
itrc om de gendarrnen gaan )

- 
Wel neen. Denlq.t ge dat ik zoo vlug be-

nauwd ben ? Ze noe,r'tren rne irnmers toch de
<< dragonder >>. Kom, v,'e zulien eens gaan ziea.

Mevrouw Peeters deed een mantel aan.
Ll{)

Nieuwsigierig srtapte ze met cle meid rn,ee.
-- Hier, mevrouw, ze\ deze. kijk heel duidelijk

voetstappen in den grond.

- J., dat is zoo, erkende mevrouw. En er is
meer dan een persoon geweest. Kom, we zuller"r
d.e sporen volgen.

Ze kwamen terecht aan de c,ude schuur.

- 
Wat zouden ze hier nu rvillen halen heb"

ben? Er is niets te s,telen, zei Marie.

- 
lvli's,sshien landloopers, "-lie dachten dat er

hier iets te pakicen viel. 'We gaan terug naar biir-
nen.

Heel den dag liep Marie echter met een on-
rustig gemoed.

Er gebeurde echter niets en ook de nacht ver-
liep rus'tig.

Rond negen uur kwam de meid o,pnieuw op-
gewon'den binnen.

- 
O mevrouw, er zijn we':r voetstappen. Dit-

maal veel meer. Er self,eurt hier iets des nachts !

Verwittig toch de genCarmen, sprak ze st:-
jaagd'.

- 
Wees kalm, l.rind. We zul'len een oogje in

't zeil houden. Van nacht zal ik buiten de wacht
houden.

- 
Dan srpeelt ge m,et uw leven ! kreet de meid

verschrikt.

- 
Wel neen, ik neem een,geweeï mee. Ik ver-

schrilc riiet in een kleintje.
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Eindelijk was de dag voorbij. Mevrouw Pee.-
ters,nam voorzorgeni om in den nacht te wakeii.
Ze had een avontuurlijk karakter. Marie junt-
merde maar over de onvoorzichiigheid van haar
mevTouw.

Orn half twaalf verliet de weduwe het huis.
Marie mocht binnen blijven. Ze zat te beven als
een riet. Mevrouw was toch al te roekeloos, be-
weerde ze.

Voorzichtig ging mevrouw r:aar d,e schuur. Ze
bemerkte echter niets.

- 
Geduld hebben, dacht ze.

Ze ging weer terug in huis.
---- Hdbt,ge nriets gezien? vroeg Marie angstig.

- 
Nfssn, maar binnen een uur ga ik terug. Ik

rvil weten, wie er op mijn hof rond spookt.
Ze blleef ,bij haar besluit en een uur later was

ze weer op weg. Plots schrak ze, want ze za6
een klein lichtje rblinken. MoeCig sloop ze nader
en ze hoorde stilletjes spreken. Ze merkte, dat
men pakken aandroeg.

Mannen'liepen hee nen weer tusschen de haag
en de schuur.

.-- J., ja, die maken van de oude kelders ee{l
roofhol, dacht mevrouw P,ee,ter"r.

Ze sùoop achter struiken rveg. Moes'ten de
schelmen haar ontdekken, ze zouden in staat
zijn haar te vermoorden. Dat begreep ze wel.

Veilig bereikte ze haar huie. Ze sloot de deur.
_qq_qq

Marie zat bleek in de kamer.
Het bezoek is er, zei mevrouw.

- 
Zijn er mannen in den hof ? stamelde de

meid.

- Ja... Ze hrengen pakken in dien ouden kei-
c{er onder de schuur. Dieven, rlie er hun buit ver.
bergen. Ze denken zeker, dat de politie nooit hier
een huiszoeking zul,len doen. D"t ,ul re lee;lijk
tegen vailen!

- 
O, mevrouw, wil ik het klokje luiden! Ze

moesten eens binnen komen.
" Niets te luiden t. Ze moeten imm,ers bij ons

niet zijn. Morgenochtendl spreel< ik met de poli-
tie. En dan overleggen we, hoe we de kerels
snappen. [.,aat ons nu gaan slapen.

Mevrouw Peeters was w'eeï zeer kalm.
De nacht vertriep zonder anJere voorvallen.

Den vo,lgenden morgen rncest Marie om de
gendarmen. Er kwamen er t\^/ee. 'Weduwe Pe:-
ters verhaalde al,les.

- 
'We zullen eens gaan zien, zei een der ge-

rechtsdienaren.
Nieuwsgierig volgden mevrruw en Marie de

miannen. In de schuur stak Marie een lamp aan,
wan't het was er nogal duistel . Mevrouw wees
een val. Men o'pende die. Een trap leidde naar de
kelders. En ja, daar lagen talrijke groote pak-
ken.
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,De gendarmen rnaalcten alies open en vonderr
taibak, drank en kleerstoffen.

- 
Gesmokkelde waar, zei er een.'Wie 

weet, hoe lang ze hier al bergen, sprak
Marie.

-- We zullen alles zoo laten, sprak de gen_
darm. Van avond zullen we dan op hind.rilag
liggen, en de kerels zoo gevangen nemen.

Ze verlieten de rohr,ri en ùeten alles liggen,
zooals het was.
' 

- 
Van avond hebben we ze beet, zeiden de

gen'darmen V/o komen rnet versterking. \&',:
zul[en hier rond ne,g,en uur zijn.

Weer zaten mevrouw en Marie in de kamer.

- 
Bij die smokkelaars moeten toch bekenden

zijn, meende de wecluwe. O, als Lambrechts er
maar niet tusschen zit! We weten, dat de kerel
aan 't blauwen is. Lydia heeft het me bekend.
Verleden we'ek zat de kleine Elza 's avonds in de
BoschJ<apel te bidden voor haar vader, dot iii
toch anrlers zo,u worden I De nietwaard geeft one
niets m,eer. Wel, het .al misqchien zijn redding
{i1 a"ls de ge,ndarrnen hem 'bij de kraag grûjpenl
Ik heb geen medeljid.l met 

-hem. 
;", 

-j", 
Ëi; L

-er 
wel in gemoeid. Hij kent die kelders;'hij hËeft

hier veel gewerkt. En van de gren,s br"rri"r, ".hun waren hier, om ze dan iatÀ t* ver",j.-.h.re.,
te Genrt .Lokeren, en wie weet waar nog al meeir.

Eindefiijk was de dag weer voorbij. ô* ,.g"r,
'à+ -

trur kwamen er wel tien gendarmen. Ze staken
:ich weg achter s,truiken. Mevrouw Peeters mocht
binnen blijven, maar wilde dil niqt. Met een lan-
taarn onder haar mantel stond ze ook dicht bij cie
schuur.

De tijd viel natuuriijk lang, maar toen het ein.
rlelijk toch elf uur geworden was hoorden ze ge-
ruchrt. Men kon eenige vage gedaanten bemlr-
ken.

Plots iblies de overste der genda.rmen op een
fluitje en zijn mannen sprongen toe.

De smokkelaars, die met ;essen .$rârêo, vêt-
schrokken zoo geweldig dat ze verstomd s,tonden.
Het duurde ook niet iang of z.e waren al,len ge,.
boeid. Vrouw Peéters, die nu bijlichtte bemerk-
te plots boer Lambrechts.

- 
Wel, Lambrechts, zei ze, is het nu zoover

gekomen, dat ge hier ge'boeid s,taat. Ik heb het
altijd gezegd dat ge in de gevangenis zoudt te-
recht komen.

_- Dragonder, ge hebt me 'rerraden ! siste de
schuldige. Maar we zien elkaar nog wel terug!

- 
Mannen, 't is misùukt, maar we verklapperr

geen anderenl riep Kleine Dean, die ook ge-
knipt was.

De smokkelaars werden w*ggeleid. Den voi-
genden morgen kwamen tolbeambten de goede-
ren halen. Veel nieuwsgierige. dorpelingen slen-
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terden ron.l tt Uilenhc,f, en nnert spraL met be,
wonclering over den moed 'der weduwe.

In den namiddag bezocht vrouw Peeters de
arme Lydia, die nog op de hoeve verbteef.

- 
Misschien zal deze les uw man de ooge,-r

openen, zei mevrouw.
-- O, God geve heitl Het m.rest daarop uitloo-

pen... Het is een schande voor ons!

- 
Ieder weet toch, dat gij er geen s,chuld aa-n

hebt.

IV,.

Het was nu Januari en weer had het gevroren.
Maar nu was.het regenachtig geworden.

Mevro,uw Peeters l<wam aileen van haar ar-
menbezoek.

- 
Dragonder, het 'is uw schuld, dat vader te

Gent in 't lcot zit ! kùronk het
Het was Kamiel, het zoontje van Lambrechts,

die dit riep. Hij gooide met een s,teen en liep
toen weg over de 'bevroren kreek. Maar plots
lcraakte het ijs. De jongen ;zakte er door. Hij
schreeuwde om hulp.

- Houd u aan 't ijs vast! riep de weduwe.
Er waren geen helpers in de buurt. Even wei-

felde de vrouw. Dan stapte z.' zelve op het ijs.
Het brak. Ze gat er niet om. Met haar parapluie
stootte ze het rotte ijs verder stulc. Ze stond toi
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aan haar middel in het water, toen ze Kamiel be-
,"eikte. Ze trok hem mee naar den kant, en bracht
hem naar 't Uillenhof. Verschrikt kwam Marie
aangesloopen.

- 
Twee snoeken, zei mevrouw. Stop Kamiel

rap in bed... Trek hem maar r.rrat ondergoed van
ons aan. Zorg voar een kruik heet water. Ik zal
me zelf wel heipen. Hi3' is door 't ijs gezakt en
ik heb er hern uitgehaald. Vraag nu niet verder...
straks hoort ge aliles.

Een lcwarùier later was mevrouw warm vei-
lrleed en iag Kamiel diep on'dr.r de del<.ens. Marie
haalde vrouw Lambrechts. De weduwe vert,eld:
alles aan de verschrikte moecler.

- J", er zijn nog mens,chen die Kamiel tegen
u opstoken, zei Lydia bescha,rrnd.

- 
Och, de jongen wist niei wat hij riep. {-aat

hem nu maar hier tot morgen.
Maar den volgenden clag hleek Kamiel erg

ziek te zijn en de dok'ter werd geroepen...

- 
Longontstekins, ze'i hij. 't Is heel gevaarlijk.

Lydia was nog o'p de hoeve mogen blijven, al
had ze ook de laatste koe en de twee varkens
moeten verkoopen. Het smokkelen had nog niet
veeù voordeel opgeleverd.

M'evrouw Peeters liet Lydia met Elza en hct
jongste kindje naar het Uilenhof komen. De moe-

I ralr|..jch'bii }.Tt"tj'". ",".
-28-

In de gevangenis te Gent zat l-arnbrechts, die
tot drie maanden gevangenisstraf veroordeeld
was. Elken dag wrol<te hij o.ver wra.ak tegen de
drasonder van 't Uilenhof.

C)p een rnorgen trarl de cipier binnen. 'Lam-
bi:echts moest bij den bestuurder komen. Flii
hoorCe 'rlat zijn eoontje Kamiel levensgevaadiik
ziek was. Hij rnocht on,der geleide van een gen-
darm naar zijn kind toe. Lambrechts s'chrok ge-
weldig. Van Karniel had hij toch het meeslt ge-
houden.

Het was een droevige reis. Lambrechts keek
verwon'derd op, toen hi1' naar het Uitrenhof qe-
leid werd. Lydia trad hern schreiend tegemoet.
lVlevrouw Peeters vertoonde zich niet. Lydia ver-
tellde, wat er geÏreurd was. Dus de << dragonder ::'

had zijn kind gered en liet he: hier verplege:r en
zorgde voor heel zijn gezin.

Toen hij zrjn jc'ngen zag en Kamiel koortsig
zijn hand greep, barstte La;:rbrechts in tranen
uit. PIots voelde hij zijn diepe schuld.

-- Lydia, vergiffenis! srneel;.te hij. O, God, red
mijn jongen, iic zal een anc{el mensch worderr!
snikte hij.

'lVat later beleed hij ook zijn schuld voor me"
vrouw Peeters.

- 
O, laat mij naar hei Moerenhof gaan, als ik

weer vrij ben, en ik zal toonen dat ik opnieuw
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een treffelijk man wil worden. zei hij berouw-
vol.

- 
Alles wil ik doen, om u weer op den goe-

den weg te helpen, verzekerde de weduwe. En ik
zal nu naar den burgemeeste.' gaan en vragen,
dat ge hier een paar dagen rnoogi 'blijven. W,:
hopen nog dat de ziek,te mag keeren.

De toelating werd verstrekt, zoo de gendarm
ook op het Uilenhof kon blijven, wat mevrou'rv
dadelijk goed vond.

O, wat werd er gebeden om het leven van de,r
kleine ziehe.

Na twee dagen keerde de krtrnkheid. De dokter
gaf de beste hoop.

Lambrechts moest terug natrr d" gevangenis,.
Dc wet is streng. Hij had nog twee maanden Le

zitten.

- 
Ik zal mijn best doen ou, vermindering van

etraf voor u te kriigen, beloofde de weduwe. Ik
ken een advokaat, die er'voor zai "arerlçen bij d.:n
minister...

- En nu zal ik waarlijk boete doen, ze'i Lan,-
brechts. O, toen ik mijn ziekcn jongen zag, en
rnijn arme vrouw en de schapen van lçinderen,
was het of mijn hart bral<. Ilr heb veel goed te

maken...

-- Nog eens, ilc zal u helpen. Etr ik breng het

5.ït1"""..
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Nog twee weJ<en bleven Lydia en haar ldnde-
ren op het Uilenhof. De boerderij was verpacht.
Daar nu werd het Moerenhof in orde gebiacht;
het huis gekalkt, de sta'l hersteld.

Men bracht er de meubelerr over.
De familie van Lambrechts, die ontboden w;rs

en ook een hand wilde toesteken, zorgde, dat er
een koe, een paar varkens, een troerp kippeu
kwamen.

Lydia vestigde er zich en stelde zich moedig
aan 't werir. Elza hielp flinh.

Larnbrechts kreeg een rnaand afslag. Het waa
een blijde dag toen hij terug keerde.

Hij kwam met den trein naar Selzate en ging
dan te voet door de bosschen naar 't Moerenhlf.

Hij gluurde over de haag en zag hoe flink het
boerderijtje opgeknapt was. En liep daar niet eerr
iroe in den boomgaard)

Lambrechts ging door de poort.
Vader! riep Elza, d,ie uit het huis snelde en

om zijn hals sprong.
Moeder kwam ook. Kamriel was naar school.

- 
God zij gedankt dat ik vroegeï naar huis

rnocht komen, te eer kan ik voor u allen werkeu
en u een hee,l ander leven bezorgen, zei de vader.

Lambrechts zag hoe netjes de hoeve ingericht
yug; hij hoorde dat ook zijn familie hem geLolpen
had. Hij was hun allen zeer dankbaar.- Moedig
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greep l-ambr"chts nu d. kans aan om er zich bo-
ven op te werken.

Zijn vrouw en Ëlza hielpen hem"
D,e armoede werd ge*,,veerd en na eenige jaren

was er welvaart op het lVloerenhoÊ.
Als de dorpelingen een6 over Larnbrechts s[:ra-

ken, zeideir ze, dat de << dragonder van het Uilen.
hof > toch een hart van goud bezat.
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